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A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe au 7 îl., 6 luni 8 fi. 50 cr., 8 luni 1 fl. 75 cr 
Pentru monarchia pe an 8 fl., 6 luni 4 îl., 8 luni 2 fi 
Pentru streinătate pe an 12 11., 6 luni 6 11., 8 luni 8 ü.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Admlnlatraţlunea tipografiei archidlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47 

Corespondenţele sünt a se adresa la 
Redacţiunea ,,Telegrafuln Român“, strada Măcelarilor Nr. 30. 

Epistole nefrancate se rel'usă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază

I N S E R Ţ I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de donă ori 12 cr., — de tre i or 

15 cr. rândul cu litere garmond — şi timbru de 80 or 
pentru lie-care publicare.

' Sil>iiu, 13 Februariu.

„Sic transit gloria muncii11 ’şi va fi cjócénd prin 
cipele Bismarck, vécéiül că aprópe intregă presa ger
mană a năvălit asupra densului, că guvernul a în
ceput poleuiie de tot iritată cu (Jiarele, despre cari 
se crede, că stau în legături spintuale cu Bismarck, 
atribuind acestuia tendenţe antidrnastice, că chiar 
despre împăratul se afirmă, curncă s’a esprimat pu
blice în mod puţin măgulitoriu ţaţă cu intemeietoriul 
spiritual al unităţii Germaniei, şi că se vorbesce cât 
in taină cât pe faţă, că fostului cancelaria de fer 
i se va da paşaport, ca celui din urmă iăcătoriu 
de rele

„Sic transit gloria mundi“ ’şi va fi 4‘cend băr
batul, care a introdus iu judicature internaţională 
dreptul pumnului, şi mai mult decât prin unitatea 
Germaniei, mai mult decât piin ridicarea Prusiei 
la cel mai puternic stat în Europa s’a făcut el ne
műi itoriu în feliül seu prin aplicarea macsimei: 
„Macht geht vor R e c h t— forţa opnmä dreptul,

Cea mai mare durere îu lume este desamăgirea, 
fi de bună séma de duiere va fi cuprinsă şi inima 
cancelariului dc odinioră de fer, véíjendu-se scos din 
cercul ocupaţiuuilor sale de păuă acuma, în care 
cerc el a fost geniul cel mai mare al seclului nos
tru. Şi durerea lui se va potenţa vé^éndu-se delă- 
turat de nepotul bătrânului Wilhelm, care între al
tele s’a făcut nemuritoriu şi priu cuvântul „nici 
odată“, scris pre cererea de dimisionare a cance 
.lanului Bismarck, delăturat de acel Hohenzollern, 
pentru a cărui dinastie a lucrat cancelariul de fer cu 
atâta îndărătnicie.

„Vanitas vanitatum“— deşertăciunea deşertăciu
nilor— vom «jice noi îu faţa lucrurilor din Germania, 
şi in faţa desamăgirei şi a umilirei, la care e espus 
principele Bismarck.

Şi dacă vedem atacurile vehemente îndreptate 
asupra lui pentru cuvântul, ca el nu tace, ci doră 
inspiră pe cutare sau cutare organ de publicitate 
în materie de politică internă sau esternă doră în 
direcţiunea opusă actualului curent inaugurat de 
jüuele împărat; dacă îu faţa atacurilor cetim espec- 
toraţiunile bătrânului Bismarck, că el dela omeni 
nu mai astâptă recunoscinţă, din contră în ori ce 
moment e preparat la aceea, ca se fie tias înaintea 
judecătoriei pentru crima cea mai penibilă in situ- 
aţiunea dânsului: vătămarea intereselor statului; ne 
vine în minte vrâud nevrâud înţelepciunea poporului: 
nici un suiş fără coborâş.

Filo8ofia acâsta a poporului nicăiri nu s’a rés- 
bunat mai amar ca şi îu caşul principelui Bismarck.

Treizeci de ani a stat el in fruntea afacerilor 
Prusiei, şi în acest interval a sdrobit marele imperiu 
al Austriei, a sdrobit cel mai puternic imperiu din 
Ii* * pa de pe aceea vietue Francia, şi-a întemeiat

FOITA.
Cuvinte sufletesci, după I. C. Lavater

de
loan al nostru.

(Incheere).

39. Faptele din inimă şi iubire dovedesc dem
nitatea omului.

40. Lacrămile tale cele mai ascunse, câştigă 
bucuriile cele mai plăcute.

41. La marginea speranţei, nu despera! Dum
nezeu e aprópe.

43. Ce poţi, şi ce nu poţi, ce se faci, şi ce să 
nu faci, cunósce; dacă cunosci acâsta, atunci te bi 
necuvântă inţâlepciunea cerâscă.

43. Până nu ai învins, nu spune nimic despre 
lupta ta ascunsă.

44. Portăţi povara cu pacienţă firmă şi cu 
speranţă.

45. Acela a învăţat mult, care a învăţat a 
păzi poruncile lui Dumnezeu.

unitatea Germaniei în frunte cu regele Prusiei ca 
împărat.

După sdrobirea acestor 2 state a căutat puncte 
de întâlnire cu ele pe alte terene, cari se potă face 
posibilă o împăcare, şi o apropiere însă tot cu ten- 
denţa vădită de a se pute susţinâ Germania la nimbul 
de putere dominantă, de conducătoriu, şi încă la 
1879 i a succes a lega cu Austro Ungaria asemenea 
legături, cari în urmă s’au dovedit, că formâză o 
alianţă puternică nu a guvereior între sine sau doră 
a dinastiei Hohenzollern cu dinastia Habsburg, ci o 
alianţă a popórelor între sine, o alianţă a armatei, 
care se basâză pe indentitatea de interese a popó
relor din ambele etate.

Şi pecând se ţeseau iţele acestei alianţe, cu 
mare măestrie a sciut menagia pe puternicul colos 
dela nord, încât alianţa cu Austro Ungaria nu a ne 
finiseit pe cei din Petropole. De altă parte paralel 
cu ţeserea alianţei între Germania şi Austria ideia 
de predilecţiune alui Bismarck era posibilă menagiare 
a republice! francese, şi crearea de situaţiune de o 
asemenea natură, care cu timpul so potă aduce în 
apropiere pe Germania cu Francia, aruncându-se 
vălul uitărei preste crâncenul résboiu dela 1870.

Acâstă apropiere a Franciéi de Germania toc 
mai acuma este actuală, întru cât adecă mama ac
tualului împărat al Germaniei tocmai acuma petrece 
în Paris spre a delătura pedecile, cari mai apar în 
calea artiştilor francesi de a participa la esposiţiunea 
artistică, care se proiectézá pentru Germania în ca
pitală imperiului in Berlin. '<*

Nestatornicia lucrurilor lumesci mai pregnant 
o caracterisâză umilirea, la care e osândit marele 
geniu Bismarck.

In multele asupriri, cari ni le fac aeji compa
trioţii noştri unguri pentru cuvântul, că acf> ei sunt 
la putere, ne mângăem cu constatarea nestatorniciei 
lucrurilor din lume, căci nici un suiş nu este fără 
coborâş.

Revista politica
In anul viitoriu se vor face alegerile dietale 

în Ungaria pentru un period de 5 ani. încă de pe 
acum se fac pregătiri păntru agitaţiunile electorale. 
Cel dintâiu, care a păşit, e preşedintele partidei 
independente care a adresat un apel cătră alegatori 
priu care îi face atenţi asupra viitórelor alegeri de 
deputaţi dietali. Alegerile generale de deputaţi dia- 
tali se vor face din nou pe un period de 5 ani în 
anul 1892. La alegerile acestea numai acei cetăţeni 
vor avâ dreptul de alegere, cari vor fl induşi in 
anul acesta 1891 în registrele electorale. In regis 
trele aceste inse, in înţelesul articulului de lege 
XXXIII din 1874 şi artic. VI din 1875, vor fi ad
mişi numai aceia, cari pe lângă recerinţeie numitei 
legi, vor fi solvit pa tot anul premergătoriu, aşa

46. Cine gustă cu mulţămire, ce e bun, învaţă 
a suferi şi ce e rău!

47. Ce nu poţi avé nici odată; şi ce nu tre- 
bue se a1’, nn’ţi face de trebuinţă!

48. Fie care <Ji este un învăţător, care te iii- 
va'ţă aceea, ce altă Zi nu f0 póte învăţa.

49. In totă Z’ua învaţă dela cei ce trăesc, a 
trăi, dela cei oe mor, a muri.

50. Fii mai tare în totă diminâţa, mai modest 
in totă sâra.

51. Ţi răpesc moi tea amicii, cugetă: Dum- 
neejeu ţii dă erăşi.

52. De Zec0 ori te întrâbă: unde ţintesce ni- 
suinţa ta.

53. Cine alârgă spre ţintă, tace, merge de
parte şi nu cobeşce de ren.

54. Cine vrea ce e mai bun, trebuie adeseori 
să guste ce e mai reu.

55. Mii de cărări sunt lui DumneZeu deschise 
spre a te binecuvânta.

56. Mulţămesce pentru fiecare dar, atunci fie
care ’ţi va fi spre binecuvântare!

57. Nu atârna numai de un fir, dacă se rumpe, 
unde pici?

dară pe anul 1890, darea directă şi dacă vor fi 
rămas cu ceva restanţă pe 1890 vor plăti acest 
rest păuă la 15 Aprile 1891. Alegătorii se fac atenţi 
a nu trece cu vederea datorinţa de a se induce în 
registrele electorale, conformându-se legei, ca nu 
cumva să fie lipsiţi de dreptul de alegere, care nu 
e numai un drept ci şi o datorinţă cetăţenâscă. Se 
mai fac atenţi cetăţenii, ca la conscriere, care se 
face din oficiu, s§ fie băgători de séma şi se cerce 
dâcă s’au indus îutre alegători. La caşul dacă nu 
s’au indus, sau dâcă au indus în registru omeni, 
cărora nu le compete dreptul de alegere, numai 
decât să facă recurs îu scris la comisiunea centrală, 
ér In contră botărîreî acestei, la curia regâscă.

Sgomotile, cari circulă despre crisa latentată 
ministerial din România par a se confirma tot mai 
mult. „România“ aduce următorele amănunte: Tă
cerea Ziarelor guvernamentale departe de a do
vedi că crisa a încetat, ne îndreptăţeşte se credem 
că crisa este . mai acută ca ori când.

Dl general Manu împreună cu junimiştii se gă
sesc într’o mare încurcătură. 0 nouă reformă minis
terială, în seiisul dorit de unul sau de altul dintre 
grupuleţele aliate — fie chiar cu cedarea uneia din
tre părţi — nu este de loc menită se limpeZescă 
situaţiunea, şi cu atât mai puţin să întăr£«,efi' 
guvernul. /

Şi dl general Manu şi dl Carp véd bvne acésta 
şi’şi dau sâmă că puterta le fuge Óe sub pi
ciére. Clădirea pe nisip făcută de junimisto-con 
centraţi este în ajun d’a se prăvăli.

Tóté combinaţiunile făcute zilele acestea au 
cădut. Remaniările pFopuse de o parte şi de alta 
n’au fost admise. Guvernul deci — aşa cum se gă- 
sesce nu stă de lo'c pe roze. Şi situaţiunea lui este 
cu atât mai rea, tfu cât veleităţi de iodependinţă au 
început a se manifesta diu partea maiorităţei unuia 
din corpurile legiuitóre.

Dl genere*! Manu s’ar fi gândit acum d’a recurge 
disolvarea secatului.

Se pótfs ca preşedintele consiliului de miniştri 
se crâdă, că asemenea manoperă ar putea se isbu- 
tescă şi că s’ar mai crampona câtva timp la putere,

întrebarea este însă dacă manopera va avea 
efectul dşrit, şi dacă i se póte acorda disolvarea 
unui cor-p legiuitor, când se scie că dl gejieral 
Mânu a lobţinut puterea numai pe asigurarea [ce a 
dat regelui) că va sei se guverneze cu actualele 
camere

Iu: Germania de cât va timp e ferbere mare. 
Fostul,1 cancelar al imperiului, prinţul de Bismarck, 
a început se iasă din tăcerea, ce a păstrat până 
acum>,  ̂şi se ia o atitudine forte ostilă politicei îm
păratului Wilhelm II.

Din articolele ce publică priu organul seu 
„Hamburger Nachrichten“ rpese un spirit de es-

58. Negii8toresce (uzurăresce) cu timpul, cu
cugetele şi cu puterile tale. ;

59. Indestuleşce-te cu că ai, şi o foloseace* cu 
sapienţă; nouă trebuinţe cer nouă îngrijiri şi ajutore.

60. Cine mi-a pus îndurare în inima mea, acela
se va îndura şi spre mine! - J

62. Lacrămile tale cele mai asc’ünse sünt' cu
noscute lui DumueZiu, şi îi sunt plăcute.

63. Ce ai să faci, fă fără amânare, serioâşî-cu 
bucurie, nici odată cu văerări, cu frică nu, ci cu 
speranţă. s.-..'*

64. învaţă cu mulţămită a primi, şi cu bu
curie a da. • :

65. Ce e mai frumos ca frumos, generositatea 
în haina smereniei.

66. Spereză dela buni lucruri bune, şi dela Cel 
mai bun lucrurile cele mai buue.

67. Norii ce e drept acoper sórele, dâr nici 
odată nu-1 pot nimici.

68. Unde afli pământ, acolo împrăscie ceva 
bun pe el.

69. Vai cum trece timpul ! ciue me învaţă în
ţelepciunea dumnedească: a da fie-cărui moment, ce 
cere? dar acela, care me învaţă a preţui valórea

I /
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tremă oposiţie ce disgraţiatul cancelar o nutresce 
făţă cu actualul guvern.

Pe fie care 4* crează noui posne imperiului 
Intr’adevăr, prin posiţiunea înaltă ce prinţul de Bis
marck ocupa în stat, tóté secretele şi tainele diplo 
maţiei germane nu îi erau necunoscute. Astă4i, când 
patima de oposant, îl muncesce, el nu cruţă nimic 
pentru a crea difiicultăţi imperiului. Ba uneori pu- 
blică^destăinuiri privitóre la Franţa, alte ori ameninţă 
că va da pe faţă documente interesante privitóre 
la politica imperiului faţă de Rusia.

Acéstá procedere uşuratică din partea unui 
fost bărbat de stat, acestă limbuţie nemăsurată a 
unui bétrén înălbit în politică, a pus pe gânduri pe 
împăratul Germaniei, care în diferite rânduri s’a şi 
esprimatin mod defavorabil pentru fostul seu cancelar.

împăratul Wilhem II a lăsat să se înţelâgă că 
atitudinea principelui de la Friedrichsruhe Tar sili 
se ia măsuri severe în contra lui, cum se urmăză 
în genere faţă cu o personâ care prin intrigi şi 
manopere caută a crea statului dificultăţi, a i tur
bura liniştea.

La aceste ameninţări ale împăratului, principele 
Bismarck reBpunse cu nouă atacuri cu nouă publi- 
caţiuni violente.

Ast fel stau lucrurile în marele imperiu. Presa 
germană în genere e forte îngrozită de acéstá si
tuaţie; ea pe de o parte deplânge îndrăsnăţa şi pe- 
riculósa atitudine ce fostul cancelar al Germaniei 
o ia faţă cu ténerul împărat, pe de alta desaprobă 
politica actuală a guvernului care s’a dat legat de 
mâni şi piciére în braţele clericalilor şi progresişti
lor. Partidele care altădată făceau mai cu samă 
jocul lui Bismarck acum privesc rău favórea de 
care partidele oposante din alte vremuri se bucurau 
iú ochii împăratului. De aci supărarea lor, de aci 
părtinirea lor pentru supărăciosul bătrân din Frie
drichsruhe. — De altă parte se spune, că filele tre
cute s’a ţinut la Berlin un consiliu de miniştri în 
care s’a desbătut asupra atacurilor, prin presă în
dreptată de dl Bismarck împotriva guvernului.

Organul ministrului de finance Miquel anunţă 
despre acest consiliu că s’a hotărît a se lăsa 
dini  de Bismarck deplină libertate se scrie 
şi se\ vorbescă ce va voi şi nu se vor lua 
măsuri aici în contra acelor organe, cari vorbesc 
în numele iui. Guvernul îşi va lua însă ostenéla 
a cerceta adevărul sau neadevărul tuturor aserţiuni
lor, venind din act. i parte , şi se va grăbi totdéuna 
a le rectifiica.

Intr’adevăr, dl de i> nmai-ck a mai primit iar 
o deputăţie din Augsburg, căreia i-a declarat că nu 
vrea nici de cum se facă oposiţip următoriului seu. 
Dar nu póte se rămână nepăsător faţă de evenimentele 
cari primejduesc interesele imperiulu.. In astfel de 
caşuri trebue să-şi ridice glasul. El «loresce mai ales 
bunăstarea clasei ţărăneşti germane ş,i condamnă o 
politică ce ia Germaniei tacsele pe gr-âue şi’i dă în 
schimb iesuiţi.

Despre pretinsele cuvinte de desapi'obare a ati- 
tudinei sale, pe cari le-ar fi rostit împăratul la un 
prântj, prinţul de Bismarck a declarat, că le consi
deră drept scornituri ale duşmanilor sei. împăratul 
eoie se preţuiască motivele atitudinei sale politice 
şi nu se póte îndoi de patriotismul seu.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Român“.

B udapesta, în 20 Februariu 1,891.
Istoria cafenelelor. — Cafenelele din Paris, ca cuibul revo- 
luţiunei. — Viâţă din salónele parisiane. — Concurenţa dintre 
literaţi. — Drama nóué alui Sardou şi opreliscea guvernului.— 

Teatrul din Cluş.—
Raul Chélard, corespondentul parisian al unui Şiariu 

din Budapesta, scrie despre istoria cafenelelor şi locurilor

tim pului trecător, acela me póte învăţa a folosi fie
care m om ent cu înţelepciune.

7 0 . Num ai atunci esti chiar bun, când te ni- 
suesci a deveni şi mai bun, când nu despreţuesci 
ce e bun şi învidiezi pe cine-i mai bun.

71 . Prin fapte din inim ă curată nu se căesce  
nici odată inima.

72. Seceriş îm belşiugat al iubirei sunt lacrămi 
line de iubire.

73. Im bunătăţesce în conţinu interiorul, şi es 
terioru l încă se va face mai b u n !

74. p ile le  de prim ăvară le gustă  cu speranţa 
tóm nei, cu m ulţăm ită (filele de ârnă, vara o folo 
sesce (gustă) cu bucurie lin iscită!

7 6 . De nici o bucurie din viaţă, gustată  cu 
m ulţăm ită, nu’ţi va părea rău.

77. Cu bucurie, cu mulţămită, fără tămâ şi cui 
m odestie gustă  ce-ţi dă D um ne4eu.

78. N isuinţă şi setea spre bucurie să nu te pă-i 
răsâscă nici odată, dacă vrei se nu te nim icesci.

79. Iubesce mai întâiu pe cel mai deaprópe, 
atunci vei iubi şi pe cel mai departe!

80. O de ar fi faptele ca cuvintele, şi cuvin
tele ca faptele. ________

de convenire urmatórele date interesante : „In timpurile an
tice în l u d e a  fruntaşii israeliţilor eonveniau la biserici şi 
pe strade ca se conversele unii cu alţi şi se se înţelâgâ în 
treburile publice. Vinul din Palestina era atât de tare, în
cât numai mestecat cu apă se putea bea. G r e c i i  antici 
conversau în sala bărbierilor; aici se întâlniau bărbaţii po
litici, oratorii, preoţii, teatraliştii ca se scie noutăţile (liléi. 
Atunci nu erau ţbare, ci bărbierii spuneau noutăţile din oraş. 
Mai aveau grecii antici şi alt loc de întâlnire, în bolta co- 
merciantelui, carele vindea a p ă  c a l dă parfumată cu mirhă 
şi safran, ce o beau familiile aristocratice. Aşa şi romanii 
cei vechi eonveniau la un pocal de a p ă  c a l d ă  p a r f u 
ma t ă ,  la un pocal de vin îndulcit cu miere.

Caféua s’ar fi inventat astfeliu, că un păstoriu de capre 
a observat neiinisce în turma sa, după-ce caprele aă mâncat 
grăunţe şi frunte de cafea. Caféua s’a vândut pentru pima 
oră de un neguţătoriu în Mecca .  In Constantinopole doi 
negustori în anul 1554 au deschis prima cafenea; un pocal 
de cafea costa 1/2 cruceriu. In L o ^ o n s ’a deschis prima 
cafenea în anul 1672. Tot în acest timp s'au deschis cafe
nele în Veneţia, Padua, Verona, Pisa, Bologna. In Francia 
în anul 1654 s’a deschis prima cafenea în M a r s i l i a .  In 
Paris trimisul Turciei, A g a S o l i m a n ,  a introdus caféua, 
carea fu primită la curtea regelui Ludovic XIV. In restimp 
de 15 ani sau deschis în Paris 3000 cafenele.

Revoluţiunea francesă s’a născut din cafenelele din Pa
ris. In „Café de la R é g e n c e “ umbla Diderot, D’Alam- 
bert, Marmontel, Chamfort, Robespiere şi Iosif II., când pe
trecea în Paris. Napoleon cel mare aici cetea (fiarele.

Când V ie na fu eliberată de turci în anul 1683, un 
Boldat din tabăra lui loan Sob i es c k i a luat dela turcî o 
cantitate mare de cafea. împăratul a dat licenţă soldatului 
se deschidă cafenea. Şi acésta fu prima cafenea în Viena. 
In Budapesta s’a deschis prima cafenea în 1714.

In Francia émenii cetesc (fiare în cafenele şi scriu 
epistole; papir, péná, tintă primesc gratis fie-cai’e óspe dela 
cafenariu. ţ)iariştii francesi cei mai mulţi articoli ii scriu în 
cafenele. In Paris cafenelele sunt deschise pănă la 2 óre 
deminéja. Cafenelele cele mai vestite literare sunt: Café Ri
che, Café Mazarin şi Café Verőn.

Despre viéja actuală din s a l ó n e l e  din Paris scrie 
Chélard Raul urmátórele: Francia pe timpul regatului a fost 
scóla şi paradisul măestrilor de dans. Astăzi la seratele din 
salóne cei mai mulţi juni se abţin dela joc; şi îu locul jo
curilor recurg la metoda cea vechiă: declamă poesii, jócá 
piese teatrali, fac produefiuni musicale. Cu cât un salon 
este mai elegant, cu atât mai vestiţi artişti sunt invitaţi, cari 
distrag publicul prin arta lor.

Fie-care artist primeace o remuneraţiune în bani, care 
nu póte fi mai mică ca 500 franci de o sâră. Carnot, pre 
şedinţele republicei francosé, a dat fie-cărui artist, care s’a 

rodus la serata lui 1000—1500 franci. Damele nu se îm- 
racă în costume de bal, ci în haine de concert.

Mamele parisiene, ca să-şi p6tă mărita fetele, îuvită 
la prânz pe junii cunoscuţi. In timp de 0rnă junii sunt in
vitaţi mai în fiecare ţii, când la una când la alta familie.

Cu literatura se face o adevărată şpeculă. Fie-care li
terat şi scriitoriu vede un concurent în colegul seu; de acea 
se cam feresc unii de alţii şi se urăsc. Sunt celebrităţi lite- 
rarie, Cari şi-au adunat avere însemnată, acestora se închină 
cu toţii. Junii literaţi, cari sunt mai săraci, se feresc a con 
veni cu bocotanii literaţi, pănăcând nu ajung şi iei la avere 
aceştia-şi petrec filele în cafenele mai bucuros ca în salóne.

O dramă nóue alui Sar dou,  ce s’a dat în luna tre
cută în teatrul „Comedie Fran^aise“, numită T h e r m i d o r ,  
a dat ansă la unele demonstraţiuni teatrali din partea publi 
cului republican. Sardou adecă batjocoresce tirănia lui Ro- 
berspierre, carele a ruinat Parisul, a ruinat sufletele, şi că
ruia se închină toţi locuitorii cu servilism. Sub ghilotină mor 
cu miile ómeni, bărbaţi femei, tineri şi bătrâni. Ore regatul 
sau delăturat de voia unei asemenea republice sángerósa? 
Parisul se înfioră văţlând atâta sânge vărsat, şi nu-i irebu- 
esce decât un singur om, carele să prindă de grumazi pe 
Robespierre spre al trânti în pulbere cu ghilotina lui cu tot. 
Se piară Robespierre, şi nu va fi mai mult ghilotină, sau nu
mai pentru el şi complicii sei. La aceste vorbe din piesa 
lui Sardou, o parte mare din publicul din teatru au strigat: 
„Taci, nu ţUce mai încolo!“ Galeria a început a şuera şi 
a bate cu piciórele; parterul a aprobat cele ţlise Pe bina! 
chaosul din teatru era mare. Artiştii pe bină au venit în 
confusiunc. Publicul radical striga: „Să tráésca republica! 
Republica vau eliberat şi vau făcut cetăţeni; şi voi totuşi 
vătămaţi memoria bărbaţilor republicani?" Poliţia a arestat 
vre-o 15 ómeni, cari au început şi uutrit demonstraţiunile 
din teatru. Consiliul ministerial înse a oprit ca piesa „Ther
midor“ să se mai dea în teatru, pentru d’a încungiura de
monstraţiunile mai departe. Ori cine trebue se apróbe opre
liscea guvernului frances. Şi tot aşa trebuia se facă şi gu
vernul uuguresc cu piesa teatrală din Cluşiu, carea a vătă
mat simţământul naţional al românilor. Căci românii sciu 
mai bine, ce este vătămătoriu pentru ei; ér nu poliţia din 
Cluşiu, care vrea se siléscá pe români se sufere o bajocură 
la adresa lor, pe bina unui teatru subvenţionat de {0ră. 
Acésta nu se póte, pe cât timp ţ0ra o compun: unguri, ro
mâni şi slavi la olaltă. Stima reciprocă curmă primejdia 
cea rea. Mr.

Brad, 10 Faur, 1891. Die redactor! Se retac 
sau să-ţi împărtăşesc unele din câte s’au petrecut 
prin părţile zarandene în săptămâna din urmă? Ace
sta e o cestie, ce me preocupă.

v Le-aşi retăcea, deóre-ce în fond n’au nimic nou, 
ci numai tot atâtea manifestaţiuui de viâţă, cari deşi 
în altă formă, dar de sigur se petrec pretutindenea 
pe unde locuesc românii in mase compacte. Sau 
dór nu este zadarnic a-ţi închipui regiune locuită 
de români, în care se nu se protesteze serbătoresce 
contra voinicosului proiect referitoriu la a s i 1 e 1 e de 
copii, sau se nu se arangeze óre un b a l r o mâ n ? !  
Deci protestele românilor şi balurile române, în cari 
se manifestă íntréga nostră vieţă naţională — sunt 
momentele principali ale sesonului actual.

Românii zărăndeni, de pă malurile Crişului alb, 
grupaţi in giurul bărbaţilor lor din centrul nostru 
cultural şi comercial, opidul Brad, n’au rămas indă-

răpt în nici o privinţă. In adunarea ţinută la 31 
Ianuariu în Brad, s’a protestat solemnei în contra 
atacului îndreptat asupra familei, lirabei şi naţinnei 
române âră îu balul arangiat 3 qiile mai târziu, — 
care în butul tuturor amărăciunilor unor organe ad
ministrative politice, lipsite de ori ce tact politic, 
cu drept cuvânt a purtat epitetul de „român“, s’a 
jucat românesce, pănă când ra4ele sórelui alungau 
câţa tremurândă de asprimea gerului.

N’a-şi aminti aceste acte, deóre ce sciu din es- 
perienţă, că publicul cetitoriu este prea deprins cu 
corespondinţe referitóre la adunări convocate pen- 
teu a protesta contra uelegiuinlor, ce se fac bietului 
român din ţările de sub corona sf. Stefan, precum 
şi cu rapórtele corespondenţilor, ce se dau despre 
balurile, concertele, petrecerile etc. române; dar în 
aceste se manifestă viâţa nostră naţională în spirit 
român şi spiritul solidar, de care au fost conduse 
ambe aceste manifestaţiuui naţionale, ’mi impune
să vi 1 fac cunoscut, că'spiritul dă viâţă!

** *
Ce se ţine de a d u n a r e a  a l e g ă t o r i l o r  r o 

mâni  din cercul electoral al Baiei de Criş, ea a 
fost convocată şi condusă de vrednicul bărbat dl 
Teodor Pop advocat în Baia de Criş. Deşi a fost 
convocată cam în pripă, totuşi a impus prin nu
mărul neaşteptat al participanţilor (preste 800), 
priu seriositatea cu care s’a desbătut causa, sau 
aplaudat vorbitorii şi s’a protestat contra nóuélor 
sarcini ce se impun românului pentru al despoia de : 
l imba,  r e l i g i u n e a  ş i u a ţ i u n e a  sa.

Se sperăm însă că tendinţe de soiul acestora 
sunt şi vor remâne chimere, câtă vreme cei puşi îu 
fruntea românilor îşi vor împlini datorinţa. Dar se 
nu credem, că lucrul este tot glumă! s’au grămădit 
deja atâtea năcasuri şi sarcini asupra românului incât 
abia mai póte suspina. Şi numai un popor de firea 
românului, un popor oţeht în chinuri şi suferinţe 
seculari, le mai póte suporta. Dar pănă când tot 
aşa? acésta numai bunul D4eu o scie! Unica-mi 
mângăere este convingerea, că un popor, care atât 
de mult se scie entusiasma, nu póte peri, şi nici că 
va peri câtă vreme in fruntea sa va avé bărbaţi 
conduşi de interese generali... Ce bine ar fi dacă 
românimea zaraudănă s’ar interesa totdeuna de a se 
ridica şi la nn nivou cultural mai demn de ea, — 
desigur românii toţi i-ar tinde mâna de ajutoriu.

*
*  *

Un al doilea moment, nu de mai puţină impor
tanţă este „ba l ul  r o m â n “ arangiat iu <Jiaa de 
„Intimpinarea Dlui“ in Brad din partea corpului 
didactic dela gimnasiul de aici în favorul fondului 
de pensiune. Desele baluri ce se petrecuseră estimp 
în Brad în favorul fondului esploatorilor de mine, 
Kulturegyletului, casiuei, industrieşilor, pompierilor, 
notarilor etc. sunt cam prea multe pentru o comună 
care nu numără 4000 de suflete. Nu-i mirare deci, 
că mai mulţi dintre cei ce se interesau de balul român 
se cam temeau de fiasco, şi acésta cu atât mai vârtos, 
că nemilósa mérte răpise, chiar In săptămâna din 
urmă, din mica societate română din Brad, o nobilă 
fiinţă, care a lăsat in doliu mai multe familii res
pectabile în tóté întreprinderile române; ér la străini, 
unguri şi nemţi, după esperinţa din trecut, nu ne prea 
încredeam a conta. \

Dar „prin buua înţelegere lucrurile mici se mă
resc“. De spiritul bunei înţelegeri au fost conduşi 
şi iniţiatorii balului român din Brad, când au început 
a se îngrigi de timpuriu de tóté eventualităţile.

înainte de tóté s’a arangiat probe de „Romana“ 
„Hora“ „Ţarina“ şi alte jocuri naţionale. Fie, barem 
îu treacăt : aceste au servit spre lauda micei 
dar drăgălaşei cunune compuse din domnule soţii 
ale profesorilor şi domnişorele diu loc, în frunte cu 
dórnna protopopésá Damian. La bal au luat parte 
totă suflarea româna capabilă de bal. Jocurile na
ţionale au fost bine esecutate. Atât aceste, cât şi 
numérósele costume naţionale de altcum variate pe 
aici au fost aplaudate şi cu interes admirate de stră
inii de prin Germania de nord, cari eBploatăză minele 
de aur dela Ruda, Basza, Stanija etc.

Cunuua balului a fost jocurile naţionali „Că- 
luşeriul“ şi „Bătuta“ jucate în pausă. Mi ar trebui 
un penel de artist estetic, dacă m’a şi încerca se 
deping aceste jocuri, unice In feliül lor, dar n’am 
preteusia de a o face acésta. Ele sunt admirabile 
şi vor remâne de ar fi chiar şi numai nisce sărituri 
asemenea celor de cerbi, după-cum le a caracterisat 
Opitz în vecul al XVII-lea. Fie-mi insă permis a 
afirma, că esactitatea şi promptitudinea, cu cari au 
fost esecutate, póte servi spre onóre nu numai ze
losului vătav dl prof. Petru Ri mba ş ,  ci întregei 
românimi. Aplausele nesfărşite din partea străinilor 
şi românilor este dovadă palpabilă, că tot ce b’a  tăcut 
bine s’a făcut.

Iu pausă, la mese s’au cântat şi unele armoni 
de dl Dima. Elevii d-lui aşa pe nesciute for i 
mară un cuartet din care „Of leliţă“, „Corona cu
fundată“, „Scii tuh electrÍ8a tot ce se póte electrisa,

* **
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Astfel a decurs balul român din Brad, avénd 
o reuşită preste aşteptare. Publicul a fost forte nu- 
măros. N’a lipsit nici un român de dai domne, afară 
de cei-ce au fost impedecaţi prin cause nedepen 
dente de ei; asemenea au participat românii din 
Baia de Criş şi jurul Bradului, înţeleg pe cei ce sunt 
capabili de bal; cu deosebire ne-a îmbucurat parti
ciparea funcţionarilor germani, cari esploatâză minele 
de aur din jur, în frunte cu directorul Grübel, care 
are simpatii pentru limba română, pe care a şi în 
veţat o. In astfeliu de împregiurări, de sine se înţe
lege, că şi partea financiara este mulţămitore. N’are 
deci se ne pară rău, că puţinii unguri, cari se află 
pe aici, şi voesc a trăi în frăţietate cu românii s’au 
absţinut protestativ a lua parte ei}b pretecst că „nem 
kell nekünk oláh hálu (nu ne trebue bal román). Pof- 
téscá şi continue pe calea apucată, căci de dragul 
lor nu vom abdice de caracterul nostru naţional. 
Jidovii şi alţi renegaţi pot să le sporăscă numărul 
mai cu 2 milióne, dar românul in veci va rămână, ce 
l’a dat Dcjeu: „român şi om după chipul şi asămâ 
narea Creatoriului“ ! Noi românii n’avem să ne căciu- 
lăm înaintea nimărui, ci avem să ne cultivăm vir
tuţile cu cari firea ne-a înzestrat şi atunci desigur 
va urma profeţia fabulistului Cichindeal .. minte! 
minte ! .. şi mai mărită naţie ca cea română, nu va fi\

DeBpre reuşita balului circulă diferite faime. 
Unii o atribuesc jocurilor naţionali, alţii altor com- 
binaţiuui ce se aduc cu balurile în legătură. Mie 
însă mi se pare, că reuşită este a se atribui cu deo
sebire bunei înţelegeri ce ne a domnit, şi care n’ar 
fi permis să ne lipsăscă nici un moment, căci numai 
aşa putem spera, că vom pută face ceva. Ér de 
făcut câte n’avem? Este destul să seim, că n’avem 
despărţământ al Asociaţiunei transilvane, bancă de 
împrumuturi şi păstrare, societate de lectură, reuni 
une de femei, agricolă etc., ca se vedem, că ce aven» 
de făcut, deóre-ce tóté aceste ne sunt de lipsă ca 
pânea de tóté (jil6!®-

Să sperăm, că timpul nepăsărei a trecut şi uniţi 
in cugete şi simţiri vom da înainte!

Ţi-am spus, die redactor, ce am dorit! pune 
acÓ8ta lectorilor români şi fă i atenţi la cjisa clasică: 
concordia res parvae crescunt, discordia maximae dila- 
buntur“. Să fim noi conduşi de concordie şi Dcjeu 
va fi cu noi, ér după viăţa a şeptea va urma a opta. 
Am <jis destul. Te salut! Pavel.

Rgşinariu, 11/23 Febuariu, 1891. Stimate d-le 
redactor! Cu cea mai mare bucurie vin a ve aduce 
la cunoscinţă iniţiativa luată de unele domne din 
comuna nostră, pentru a pune basa unei „Reuniuni 
de femei“ in comuna Răşinariu. Acestă idee salu 
tară este a se atribui Btimatei şi neobositei d ne 
preotese şi învăţătorei Aurelia Goga, carea prin o 
hârtie convocătore, subsemnată de Domnia Sa, con- 
chemâ pe femeile răşinărene fruntaşe la o consul 
tare asupra înfiinţărei suenumitei reuniuni, în o sală 
a edificiului scólei din loc, Duminecă în 10/22 1 c. 
la orele 2 p. m.

Aprópe tóté femeile convocate s’au întrunit, 
afară de puţine, cari din cause biuecuvântate, nu au 
putut participa; dar cu tóté acestea numărul celor 
întrunite a fost prea frumos. Aci d na preotósá şi 
învăţătore Aurelia Goga, prin o vorbire însufleţitore 
şi pătrunejătore, demnă de totă lauda, ajutată şi de 
plăcutul şi fromosu-i limbagiu îndatinat, spuse fe
meilor scopul întrunirei şi accentua prin cuvinte 
se alese necesitatea, de a se înfiinţa în comuna nos
tră „o reuniune de temei“. De sine se înţelege, că 
nici una din cele presente, nu a putut să rămână 
rece şi să se arete numulţămită cu ideea d nei Goga, 
ba din contjă, bucuria le era cu atât mai mare, 
sciind, că prin aceea li se va da ocasiune a con
veni mai des, ca pănă aci. Declărând d na Goga 
şedinţa de deschisă, se începu consultarea asupra 
scopului menţionatei reuniuni, asupra isvórelor de 
venite, din cari are să se formese fondul reuniunei 
anume: din tacsele membrelor fundatóre, ordinare, 
ajutore şi binefăcătore; din eventualele venite cu 
rate, ce ar resulta dela petrecerile de érná şi de 
vară ale reuniunei; din daruri binevole ş. a.; s’a mai 
consultat apoi asupra statutelor reuniunei şi pe urmă 
B’a purces la constituire, alegându-se deocamdată 
provisorice, ca presidentă d na : Aurelia Goga, ca 
secretară d-na: Maria Cărpinişan, ca casieră dna 
Maria Eremia Dancăş, ér ca membre în comitet 
d-nele: Constanţa Barcian, Susana P. Brote, d şora 
Dora B. Dancăş, Otília M. Frăţilă, Dobra M. Vidri- 
ghin, Magdalina B. Dancăş; Stana D. Vidrighin, 
Stana M. Lungu, Mariuţa Bogdan, Dobra P. Goţa, 
Marina Aleman Droc.

Pe cât de salutară a fost idea pentru înfiinţa
rea unei reuniuni de femei în comuna Răşinariu, 
nu mai puţin salutar, ba pot să <jic măreţ, e scopul 
ce şi Iau ales femeile, anume: „de a lucra pentru 
înaintarea culturei şi în special a învăţământului la 
fetiţele române din Răşinariu“.

1I\
l

In sfîrşit d-na presidentă mulţămi dómnelor, 
penţru-că s’au preseutat într’un număr atât de fru
mos, esprimându-şi tot deodată dorinţa, ca fie care 
membru din comitet, să lucreze într’acolo, ca până 
la procsima întrunire a comitetului reuniunei, să se 
îusinue cât mai multe femei din comună, ca mem
bre ale reuniunei. Doresc stimatelor domne, cari 
au luat iniţiativa, pentru înfiinţarea „Reuniuuei fe
meilor române din Răşinariu“ succes strălucit!

Fiind eu/ stimate die redactor, po deplin con
vins despre aceea, că ve interesaţi cu totă căldura 
de causa nostră ^ulturală română, mi-am ţinut de 
datorinţă, a ve aduce acésta la cunoscinţă, cu ru 
garea, se binevoiţi a da loc acestor şiruri în pre
ţuitul nostru journal „Telegraful Român“, ce 1 re- 
digeaţi. Un amic al progresului.

Raport
despre cursul estra-or dinar iu pentru lucrul de mână, 
ţinut în Jeriile de vară ale anului 1890 în „Semina- 

riul Andreiantt din Sibiiu.
(Urmare'1.

II.
Din tóté acestea se vede, că instrucţiunea in 

scólele nóstre „nu e completă“. Acésta o seim cu 
toţii şi, dacă o seim, să nu ne genăm a o şi măr
turisi. Dar nu numai noi „cărturarii“, o seim, 
o scie indirect şi o simte poporul nostru însuşi, căci 
în scóla nostră se predau puţine, ba pot <jice forte 
puţine cunoscinţe, cari se potă fi folositóre, direct, 
imediat poporului nostru ca popor agricol.

Poporul nostru vede, că dându şi copilul la 
8cólá iutâiu se lipsesce de un ajutoriu la multe treb- 
şore în economie, ér a doua crede, că nu-1 va puté 
despăgubi pentru acésta perdere, căci el cjice: vreau 
să fac din copilul meu „om harnic“ adecă, om lu- 
crătoriu, dar la scolă se dedă cu comoditatea „dom- 
nescă“, învaţă a despreţui lucrul cu mânile, ér gra
matica cu declinările, geografia cu piscurile de prin 
celelalte părţi de lume, îl pot face om cu cunoscinţe, 
dar nu-1 vor face rnuncitoriu harnic, căruia să-i 
placă a-şi pune osul şi la lucrul mai greu. Prin 
urmare astfel resonând plugariul, să nu ne mirăm 
că nu 1 prea încăl^esce causa şcolară.

Şi trebue se-i dăm dreptate! Căci dacă consi
derăm, că românul plugariu îşi dă copilul la scóla 
din Bat, apoi dându-i mâna îl mai trimite la scóla 
din oraş, (jicând »îl dau se mai înveţe ceva apoi îl 
i-au lângă mine“, în urmă ce desamăgire îl astéptá 
pe bietul om, când în urmă îşi ia lângă sine pe 
copil, când îl aplică la lucrările economice! Copilul 
economului, la scóla din sat şi la cea din oraş s’a 
deprins cu comoditatea, a lucrat „cu capul“ numai 
a învăţat a despreţui ocupaţiunea cu mânile, astfeliu 
nu e aplicat spre lucrul câmpului, ba nici a îmbră
ţişa vre o meserie, pe cari încă le-a considera, şi 
aş economul nostru scărpinându-se după ureche, se 
tânguesce: ard-o focul scolă! mai bine mi ţinăm co
pilul acasă, că mi l’a făcut slab. Şi că devin copii 
economilor noştri slabi, leneşi, nelucrători, ne stă 
dovadă mulţimea studenţilor, cari papagăind câţi va 
ani prin scólele celor de alt ném la un legion de 
regule gramaticale, în atâta grozăvenie de limbi, vin 
acasă tîmpiţi corporalminte şi spiritualminte, şi dau 
ansă de tânguire nu numai părinţilor dar şi popo- 
porului din care face parte, ba chiar întregei socie
tăţi. Deci étá cum recim inima poporului faţă de 
scolă. Şi care sunt urmările? Numai acelea, cari 
isvoresc din natura lucrurilor însă-şi desconsiderarea 
scólei şi a îuvăţâtoriului, mulţimea absenţiilor, de- 
crescerea salariilor învăţătoresci etc. Multe s’ar pute 
înşira, dar me opresc, că tóté tuturora ne sunt cu
noscute ci cred că şi numai cele înşirate ne vor 
putea convinge, că introducerea lucrului de mână 
în scólele nóstre este o necesitate reclamată impe
rativ şi ueamânaver, pentru completarea educaţiunei 
şi spre folosul intelectual moral şi material al po
porului nostru.

Prin introducerea lucrului de mână în scólele 
nóstre de băeţi obţinem multe avantage, dintre cari 
amintesc pe cele următore:

a) Poporul nostru văijând, că instrucţiunea din 
scóla îl ajută la acoperirea multor lipse economice 
va îmbrăţişa causa şcolară mai cu căldură ca pănă 
acum.

b) Cercetarea scólei va fi mai regulată.
c) Autoritatea înveţătoriului va câştiga mult prin 

urmare şi sortea lui se va îmbunătăţi.
d) Ocupaţiunea cu lucrul de mână va contribui 

spre a face din elevi omeni deplin pregătiţi pentru 
viâţă, membrii harnici şi într’adever folositoriu sieşi 
şi societăţii, din care fac parte.

e) Timpul de ernă pe care poporul nostru în 
caşul cel mai bun îl petrece „cu pipa în vecini,“ îl 
va folosi pregatindu şi diferite lucruri trebuincióse 
din lemn, pae, pipirig, papură cari lucruri astaţli 
le cumpără pipărarat dela alţii şi Încă de multe-ori

puţin corespumjétóre scopului, pentru care Bunt
menite.

f )  Va cruţa, prin acésta mulţi bănişori albi 
pentru $ile negre ba va şi câştiga prin vinderea pri
sosului.

g) Prin urmare starea morală şi materială a 
poporului se va îmbunătăţi, şi puterea lui de viâţă 
va cresce.

h) Se va câştiga inima poporului pentru îmbră
ţişarea meseriilor pe cari pănă acum le nesocotesce.

i) Se va pune basă, deşi pentru un viitoriu mai 
îndepărtat unei industrii naţionale generale, după-ce 
productele scóse astăzi din dibăcia femeei române 
sunt admirate şi preţuite chiar de streini.

j) Multe talente technics ce se îngropă a$i în 
pământ vor eşi la ivâlă, se vor perfecţiona şi produce 
multe şi mari folóse.

I) însăşi iustrucţiunea intelectuaţă se spriginesce 
şi se promovâză în mare măsură prin lucrul de mână

___________  (Ya urma).

V a r i e t ă ţ i .
* ( P r o t e s t ă r i  c o n t r a  a s i l e l o r  de cop ii.) 

Ni se scrie din Făgăraş: Alegătorii români din cer
curile electorale ale comitatului Făgăraşului întru
niţi în şedinţa de astătji „Vineri în 20 Februariu 
1891“ în număr de preste 500 alegători au protes
tat serbătoresce contra proiectului de lege referi- 
toriu la asilele de copii..

Cuventul presidial do deschidere precum şi cu- 
ventul referitoriu la proiectul de resoloţiune s’a a s
cultat cu mare încordare şi însufleţire fiind vorbi
torii întrerupţi adeseori cu strigări de „să trăiescă“.

* S i n o d u l  p r o t o p o p e Bc a l  tractului Se l i ş t e  
după cum ni se scrie, nu s’a putut ţină din causa  
că s’au presentat numai 11 membrii.

La coealaltă parte a scrisorei de astădată nu 
putem reflecta, pentrucă voim să încungiurăm chiar 
cu risicul de a nu face pe voia ómenilor noştri, 
conflictul şi atacurile personale îndreptate contra 
unora din tract.

Cestiuni de atare natură se resolvă la forul 
competent, şi nu aflăm de consult ca să le presen- 
tăm publicului, care nu s’ar îndulci cu nimic din ele.

Red.
* ( Re ş e d i n ţ a  p r i m a t e 1 u i,) Capitolul din 

Strigoniu a hotărit a face totul ca reşedinţa prirna- 
telui se nu fie permutata la Budapesta. Capitolul 
intenţionâză a face o representaţiune la Curia romană.

* (Hirnen.) Dl Gavriil Hango,  cleric absolut 
şi d-şora Florica Cu p ş a  ’şi vor serba actul cunu
niei Duminecă la 8 Martiu Bt. n. în biserica gr. or. 
din Cupşeni.

* (Cas de mor t e) .  Mareşalul campestru cont. 
Byland Rheidt a încetat din viaţă la 21 Februariu 
după un morb îndelungat în vârstă de 70 ani. El 
a fost ministru de resbel şi sub dânsul s’a sporit 
budgetul dela 100 la 117 milióne floriui.

* ( Co n v e n ţ i u n e  pe l i n i i l e  f e r a t e  în Ro
mâ n i a  şi Aus t r i a ) .  Din Viena se anunţă, că în 
ministeriul de comerciu au început negoţierile pentru 
încheerea unei noue convenţiuni pe liniile ferate în
tre România şi Austria. Din partea României se 
află în Viena secretariul general al ministeriului de 
esterno A. E. L a h o v a r i  şi directorul drumurilor 
de fer Duca.

* I n v i t a r e  la petrecerea cu joc, ce se va 
arangia de „Reuniunea pompierilor voluntari“ din 
Selişte, la 28 Februariu 1891 st. n. în sala cea mare 
a scólei din loc. Venitul curat este pentru fondul 
reuniunii. Intrare de familie 1 fl. de personă 50 cr. 
începutul la 7y2 óre séra. Ofertele marinimóse se 
primesc cu mulţămită şi se vor cuita pe cale publică.

Comitetul arangiator.
( Re c l ame  amer i cane ) .  Originalitatea recla- 

melor americane este prea bine cunoscută tuturor. 
Inse puţine sunt aşa de nostime ca următorea: In 
New-York se află deasupra uşei unui măgazin de 
giuvaergiu un imeus afiş, tipărit cu litere de un 
metru pe care se citesc următorele cuvinte: „Pu
neţi mâna pe hoţi“ ! Când însă cineva se apropie 
póte observa în litere mai mici următorele:

Astfel se striga acum o lună de (jile la Londra 
de nisce poliţisci, cari urmăriau pe doi hoţi, încăr
caţi cu cutii şi pachete cari conţineau giuvaericale 
şi pietre forte preţiose în valóre de un milion de lei. 
Hoţii isbutiră să se îmbarce spre America şi ajun
gând aici, noi am cumpărat acele pietre preţiose 
pe un preţ de 70% din valórea lor reală; putem 
deci vinde pe preţuri fabulos de eftine cele mai 
frumóse diamante, brăţări, inele,,jnărgăritare, etc.

„Profitaţi de acéstá rară ocasiune, căci cu greu 
se va mai presenta una ca acésta, căci giuvaergii 
Londrei se păcjesc bine şi nu se va mai puté fura 
dela ei mult timp“.

* ( Cons i l i u l  c o m u n a l  al Vi enei ) .  „Gazeta 
nouă“ a primit o depeşă din Viena, în care se anunţă,, 
că consiliul comunal a adoptat o resoluţie, prin care-,
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cere guvernului sé deschidă imediat graniţele pentru 
vitele din România.

* (Nou i n s t i t u t  de c redi t . )  Mai mulţi 
fruntaşi români din opidul Făget şi jur au decis 
înfiinţarea unui institut do credit şi de economii in 
Făget, cu numele „ F a g e ţ a n a “.

Acest institut se întemeiază cu un capital no
minal de 30,000 fi. v. a., cu 300 de acţiuni â 100 fi. 
Terminul de subscriere al acţiunilor la acest institut 
este pus pe 1 Martiu 1891 st. v., când au a se 
solvi şi 10 °/0 de fie care acţiune la concredutul 
întemeietorilor, P. O. D. protopresbiter Sebastian 
Ol a r i  u în Făget.

Deci acei p t. domni, cari voesc a intra ca 
acţionari la acest institut, sé binevoiască a se adresa 
în acésta causă, până la terminul deschis, cătrâ sus- 
numitul concreţlut al întemeietorilor.

* ( Fa t ă  f u r a t ă  de o r a n g u t a n . )  Un misi- 
onariu din Padong de pe ţărmurile Sumatrei (Oce
ania), istorisesce următoriul fapt în analele propa 
gări creştinismului:

Căile de comunicaţie între Bonjol şi Cochins, 
odinioră erau bântuite de o mulţime de hoţi. Acum 
hoţii au dispărut fiind aşezată o pază de jandarmi. 
Hoţii sunt însă înlocuiţi, de ceva şi mai primeşdios 
pentru călători, adecă de o turmă de orangutaui, 
cari locuesc in pădurile numerose din apropiere. 
Aceşti orangutani, aruncă asupra trecătorilor cu 
pietre, crăngi de copaci, in fine cu tot ce pot apuca. 
Pe acésta cale, acum trei luni mergea căpitanul 
Schoch cu fiica sa şi cu mai multe slugi, ducéndu-se 
dela Bonjol la portul Conchins. In apropierea pă
ci urei fură primiţi de o adevărată plóie de pietri 
şi crăngi; slugile înspăimântate fugiră şi lăsară pe 
fată rănită la cap de o piatră, şi pe tatăl ei singuri. 
Orangutanii vexând numai doi omeni, se repeziră 
glotă asupra lor. Pe când căpitanul se lupta cu 
dânşii, un orangutan luă pe fiica sa rănită in braţe 
şi fugi cu ea in pădure la culcuşul seu. Aci se adu 
nară şi ceilalţi şi începură să o rnângăe şi să i 
stărgă sângele apoi îi adnseră nuci de cocos ca să 
mănânce. Slugile într’aceea se întorseră armaţi şi 
isbutiră a găsi culcuşul orangutanilor, de unde cu 
mare luptă putură să scape pe biata fată, care stase 
ca o oră în aceea amabilă societate

* ( De s c o p e r i r e a  d i a m a n t u l u i  în Europa)  
Esistenţa diamantului era pănă acuma necunoscută 
în Europa: dl Charles Babót a găsit însă diamant 
în nisipurile Laponiei; dl Charles Vilain a făcut ana- 
lisele acestor nisipuri încărcate de grenate provenind 
din Valea Pasvig vale deschisă în regiunea gnaisu- 
rilor, graniţei şi ?. pregmatitei. Esamenul microscopic 
a descoperit în acele nisipuri 17 feliurí de minerale, 
între care şi diamantul Tóté aceste minerale sunt 
din stâncile acelor regiuni ceea ce esplica diferinţa 
natúréi acestor nisipuri şi a acelor din India şi din 
Brasilia; în aceste din urmă, dl Damonn a putut 
recunósce 27 de specii deosebite de minerale. Cea 
mai mare parte din elementele nisipurilor din La- 
ponia sunt acele cari formâză cortegiul obicinuit al 
diamantului. Se pare că diamantele Laponiei provin 
dintr’o stâncă din familia graniţelor şi care se numesce 
pregmatită; dl Chaper a semnalat deja aflarea dia
mantului în pregmatitele Industanului scrie “Timpul“.

* (O n o u ă  e s p o s i ţ i e  în p e r s p e c t i v ă . )  
Contele Zichi, unul din principalii organisatori ai 
esposiţiunei naţionale dela Budapesta din anul 1885 
şi comisar al Ungariei la diferite esposiţiuni străine 
a adresat ministeriului unguresc un memoriu prin 
care ii enumerá tóté avantagele, ce le ar oferi or- 
ganisarea unei esposiţii universale la Budapesta pen
tru a sărbători anul o mie dela crearea statului 
magiar.

Contele Zichi confirmă ceea ce s’a spus de cu
rând, că financiarii francesi şi Belgia îi sunt dispuşi 
a constitui fondul de garanţe al acestei esposiţii; dacă 
va fi statuat că esposiţia va avea un caracter cu 
totul unguresc. Memoriul stăruesce totuşi asupra 
avantagiilor unei esposiţii internaţionale comparată 
cu o simplă esposiţie naţionala.

Mulţămitâ publică.
Subscrisul cu plăcere dau pe acésta cale espresiune 

sincerei mele mulţâmile preastimaţiţor domni: Alecsandru 
Lebu,  proprietariu în Sibiiu, Atanadu Cimponeriu, juderegiu 
de tablă în pensiune, Dr. Octavian Rusu, advocat, Dr. Remus 
Roşea, secretariu consist, Dr. Balint, medic în Sibiiu, D. Ga
bor, subjude regiu în pensiune, Nicolae Henţiu, notariu în 
Selişte, Laurean Bercianu,notariu în Romos A.Bunea şi George 
Moian, profesor în Sibiiu, pentru ajutoriul oferit mie prin

Nicolau Ivan redactor alcolecta binevoitóre a M. On. D. 
jianului „Telegraful Roman“.

Budapesta, la 20 Februariu, 1891.
Florian Munfeanu 

ascultăt. la facult. de med.

Sz. 1155 polg.
Hirdetmény.
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Az erzsébetvárosi kir. törvényszék közhíré teszi hogy 
Gr. Rhedei Lajos Sztdemeteri birtokos által beadott kereset 
folytán O. Zsákod község italmérési jogának arányosítása 
magengedhetösége és az arány kulcs megállapítása feletti tár
gyalásra batáridőül az 1891 évi Aprililis hó 8-áuak d. e. 9 
órája O Zsákod község házához kitüzetik, mely határnapra 
az öszes érdekeltek a birtok rendezési utasítása 15 §-ra való 
figyelmeztetéssel azzal'idéztetnek meg, hogy a keresetet O. 
Zsákod község elöljáróságánál, valamint ezen kir. törvény
széknél a hivatalás órák alatt betekinthetik.

Az erzsébetvárosi kir, törvényszéknek 
1891 Februar 16-án táított ütéséből.

Vén A ndrás
elnök.

Májai.
jeg y ző .

Loterie.
Mercuri ín 25 Februariu 1891.

Sibiiu: 4  6 9  81 3 31

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 25 Februariu 1891

—

Renta de aur ung-, d» 4° 0
Viena B.-Pesta

Renta de aur nng. de 4°/0 . , . . 105.20 105.25
Reuta de, aur austriacă . . .  . . . . 110.05 110.—
Renta ung. de h â r t i e ....................... 100.90 101.15
Obligaţiuni urbariale ung..................................... 91.80 ---
Obligaţiuni urbariale ung. cu sorţi . ? 138.25 137.76
Obligaţiuni urbar ale ti m.-bân. . . 104.25 104.—
Obligaţiuni de stat dela 1876 de ale drum ului de fer 

oriental ung..........................................1 . , 113 25 113.50
Obligaţiuni nng. de rgscum perarea ^eeimei de vin . 99.90 99.75
Obligaţiuni de credit austr. . . . 300.— 300.—
Obligaţiuni m urbariale transilvane- • . . 104.95 104.75
I emisiune de oblig, de sta t dela drum nl de 

oriental ung . . . .
fer

Acţiuni de bancă de credit ung. . 338.75 339-—
îm prum utul drum urilor de fer ung. . . . 116.85 143—
Galbin . . .  . . . . . . 5.45 5.44
N a p o l e o n .............................................................. 9.11 9.11
100 ma ce nemţesci . . . . . . . 56.  0 56.35
Loudon pe (poliţă de trei luni) . . . , . 114.80 114.76

------ T----------- ---—-------------- -----— ---------------------- ---------:-----

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Öctobre 189Ö.
Budapesta—Predea

Tren T re n  
accele-1 accele

rat rat

T re n
de

per-
sóne

T re n
de

per-
sóne

\

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P . L adăny

O radea - m are j

Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
S tana .
Agh ire ş 
Ghîrbou 
Nadişul ung.

Cluş. )

Apahida 
G hiriş 
C ncerdea 
Uióra
Vinţul-de-sus 
Aiud

Teiuş.

Crăciunel 
Blaş
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
S ighişoră 
Haşfaleu 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apaţa 
Feldioara

B raşov

Timiş 
Predeal

Bucuresci

3.25

9.25
11.22

1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6.02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.2
8.37
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 

9.30

8.—
2.—
4.05
5.46

7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42
1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2 24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31 
4 5 4  
5.14 
5.40 
6.22 
6.38 
6.59
7.11 
7.24 
7 39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10 02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45 

11.35

6.10
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28 
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35

12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46 
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10 
9.44

10.31
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta
T re n

accele
rat

B ucuresci 

Predeal
Tim iş

Braşov
Feldióra
A paţa
Ágostonfalva
Homorod
Iiaşfaleu
Sigbişora
E lisabetopole
M ediaş

Copşa mică

M icăsasa
B laş
Crăciunel

T eiuş

Aiud
V inţul de sus
U ióra
Cucerdea
Gliiriş
A pabida

Cluş

Nadişul ung
Ghir bou
A ghireş
S taua
H uiedin
Ciucia
B ucia
B ra tca
Rév
Mezó'-Telegd

O radea-m are

P. L adăny
Szolnok
Budapesta

V iena

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

T re n
ile

per
sons

4.00
4.44
5.20
5.47
6.35
8.12
8.47 
9 29

10.10
10.32
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50
2.20 
2.28
2.46 
3.33 
5.28 
6.05 
6.26
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3 .—

acce
lerat

T ren
de

per
sons

Budapesta—Arad—-T eiuş

acce
lerat

T re n
de

per-*
sóne

T ren
de

per-
sóne

T eiuş —Arad—Budapesta
T ren

acce
lerat

T re n  | T re n  
de  de

per- I per- 
sóne I sóne

4.10
4.50
5.50

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7 .5 1
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1 .5 5
7.20

Murâş-Ludoş—Bistrjţa

MurSş-Ludoş
'aga-Budatelic

Bistriţa

4.—
7.07
9.59

B istriţa
Ţaga-Budatelic
M urăş-Ludoş

Nota: Numerele cele grase insémnű órele de nópte.

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30
8.50 
9.05
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15
6 .50

Vieuak
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
R adna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
G urasada
Ilia
B ranicica
Deva
Simeria (P is t i)
O reştia
Şibot
Vinţul de jo s
Alba-Jolia
Teiuş

Bistrita—Murés Ludos
1.16

4.15

7.21

8.—
2.—
4.20 

8.10
2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22 
4.46
4.58
5.16
5.38
5.53
6.33
6.58
7.22
7.38
7.54 
8.14 
8.43 
9.12
9.34 
9.56

10.17
10.44

3.52 I Teiuş —

9.40 A lba-Iulia —

1.02 V inţu l de jo s —
5.27 Şibot —
5.50 Oreştia

6.02 Sim eria (P iski) —

9.23 D eva —

6.34 B ranicica —

6.52 Ilia —

7.17 G urasada —
7.33 Zam —

8.20 Soborşin —

8.49 Bérzava —

9.16 Conop —

9 89 R adna-L ipova 5.49
9.51 Pauliş 6.06

10.18 Gyorok 6.24

10.44 Glogovaţ 6.53

11.14 Arad ! 7.06
11.39 1 7.45
12.05 Szolnok 11 51
12.26 Budapesta 1.55
12.58 V ieua 7.20

Simeria (P isid) — Petroşeni

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
5.56 
6.46 
7.02 
7.36
7.50 
8 . 0,1 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

4 51
5.27
5.44
6.06
6.28 
6.56 
7.26
7.48 
8.10 
8.20
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 

4.47
7.45 
6.05

Petroşeni — Simeria (Pisid

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică 4.05 10.47 7.10
Şeica m are 4.35 11.17 7.43
Loinueş 5.16 11.58 8.27
Ocna 5.47 12.29 8.59
Sibiiu 6.10 12.52 9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
Lomneş 8.30 5.25 10.40
Şeica m are 9.05 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 6.20 11.35

Cucerdea-Oşorheiu-Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
C keţa 3.25 8.53 3.26
Dudoş 3.41 9.11 4.42
M. B ogat 3.56 9.39 3-57
C ipeu-Iernu t 4.33 10.18 4.34
K erelő-Sz.-Pál 4.48 10.34 4.49
N ireşteu 5.11 10.58 5.12

I 5.30 11.17 5.31
Jşorheiu < 5.46 5.46
Reghinul -săs. 7.25 — 7.25

Sim eria 7.17 11.28 3.50 Petrvaeni 6.05 10.42 4.03
Stre iu 7.54 1-2.12 4.32 B an iţa 6.45 11.23 4.49
H aţeg 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 41.57 5.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 2.51 2 51 7.03 H aţeg 8.51 1.19 6.43
B aniţa 11.26 3.30 7.28 Stre iu 9.41 2 09 7.28
Petroşeni 12.— 4.02 8.15! Simeria 10.20 2.47 8.—

Arad - - Timişora Timişora—Arad

Arad — 6.18 4.18 Timişora 6.30 1.10
A radul-nou — 6.40 4.40 M erczifalva 7.23 1.59
Ném eth-Ságh — 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
V inga — 7.33 5.33 V inga 8.16 2.46
Orczifalva — 7 56 5.50 N ém eth-Ságb 8.37 3.03
M erczifalva — 8.14 6.06 A radul-nou 9.09 3.41
Timişora — 9.04 6.50 Arad 9.25 3.55

Ghiris — Turda Turda — Ghiriş

Ghiriş 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40 8 20
Turda 8.— 11.10 4.10 9.50 Ghiriş 6.25 1 10.— 3.— 8.49

Sighişoră—Odorheiu Odorheiu—Sighişoră

Sighişdră 5.— 11 23 Odorheiu — 8.40 2 .4 5 :

1 Odorheiu 7.49 1.50 Sighişdră — 10.52 —5.28 [

Reghinul-săs.-Oşorheiu-Cucerdea

Reghinul-săs 8.25 8.15
/ 10.— 9.53

Oşorheiu l 7.24 5.54 10.20
N ireşteu 7.44 6.14 10.39
K erelő-Sz.-Pái 8.07 6.37 11.02
C ipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
-ti. B ogat 9.02 7.28 11.53

L udoş 9.35 7.41 12.06

C heţa 9.51 7.57 12.22

Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (P iski) — Hunedóra

Simeria (P isk i) 11.05 8.38

C érna 11.26 8.59

Hunedóra 41.55 9.28

Hunedóra — Simeria (Piski)

Hunedóra
C érna

Simeria (P isk i)

6 , -
6.16
6.45

2.15
2.41
3 .—
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